LESOTHO,
KINGDOM OF

AGREEMENT ON AGRICULTURAL
TECHNICAL CO-OPERATION
BETWEEN THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF CHINA AND
THE GOVERNMENT OF THE
KINGDOM OF LESOTHO

Signed on June 27, 1990
Batered into force on June 27, 1990

Following the re—establishment of diplomatic
relations between the Republic of China and the
Kingdom of Lesotho on April 5, 1990, the two
Governments, being equally desirous of promoting
and strengthening their friendly relations by
resuming their technical cooperation for the
increase of agricultural production in Lesotho,
have, through their respective Representatives,
agreed upon the following :

ARTICLE I

The Government of the Republic of China
shall send an Agricultural Technical Mission of
the Republic of China to assist in the development
of cultivation of maize and other agricultural
crops, with a view to helping Lesotho to attain
self—sufficiency in food production.

ARTICLE 1I

The Government of the Republic of China
ghall :

1. provide 18 agricultural techmicians including
agronomists, irrigation engineers etc., for
gervice in Lesotho as members of the Mi-
gsion *

2. carry out the cultivation of maize by the
Mission initially in the five districts of :

(a) Butha—Buthe,
(b) Leribe,

(c) Berea,

(d) Maseru and
(e) Mafeteng,

The head office of the Mission shall be located
in the Capital (Maseru) and the sub-offices in the
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above-mentioned areas ;

3. provide technical advice for the operations of
the following irrigation schemes *: Ha Leshoe-
le, Ha Thoahlane, Litsoeneng, Maputsoe, Me-
jametalana, Peka, Thaba-Phatsoa and Tsalitla-
ma ;

4. conduct extension programmes through the
Mission for increasing the production of maize
and other crops by providing loans and
agricultural technical assistance to the selec-
ted farmers at the above mentioned areas, to
carry out food self sufficiency programmes.
There shall be individual subsidiary agree-
ments to be entered into between lending
institutions and the said selected farmers ;

5. pay salarles to, and bear travelling expenses of
the members of the Mission during the period
of their services in Lesotho ; and

6. provide the Mission with necessary transport
vehicles.

ARTICLE III

The Governemnt of the Kingdom of Lesotho
shall :

1. exempt all goods, materials, equipment, vehi-
cles and services acquired in or imported into
Lesotho for, or related to, the execution of
projects established under this Agreement,
from Customs duties and Sales Taxes. Any
such goods, materials, equipment, vehicles and
services shall be consigned through the im-
plementing Ministry of Agriculture, Coopera-
tives and Marketing ;

2. provide fuel, gasoline and lubricants for the
use of the project vehicles of the Mission ;

3. provide all the members of the Mission with
suitable living quarters in every area where
they operate including, furniture, basic ameni-
ties such as water supply, electricity, etc s

4. ensure full protection and grant members of
the Mission equal courtesies as those accorded
to members of a Mission of any third country
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serving in Lesotho on a technical cooperation
project ;

5. exempt members of the Mission and their
dependents from taxes imposed on income
received, provided that such income arises
from outside Lesotho 5 and

6. in accordance with the Customs Union Agree-
ment of 11th December, 1969 as amended,
exempt members of the Mission and their
dependents from payment of Customs duties
and Sailes Taxes in respect of bona fide
personal and household effects imported into
or purchased in Lesotho for their personal use
within six (6) months of their arrival in
Lesotho.

The household effects referred to above may
include per family, one moter vehicle, household
furniture and linen, kitchen utensils, one televi-
sion set, one radio and record player, one
refrigerator, one deep freezer, one washing ma-
chine, one air conditioner, one stereo set and one
tape recorder.

Goods imported under this Agreement shall
not be sold or disposed of except to persons
enjoying the same privileges, within a period of
less than two years without the permission of the
Director of Customs and Excise, otherwise pay-
ment of duties due thereon shall be made in
accordance with the provisions of the national
laws.

ARTICLE 1V

Both the Government of the Republic of China
and the Government of the Kingdom of Lesotho
further agree that all the equipment, inputs and
supplies shall remain with the project for its
continuation, after the termination of the Chinese
agsistance under the present Agreement.

ARTICLE V

This Agreement shall enter into force on the
date of its signature by both parties and shall
remain valid for a period of three years and
thereafter it shall be automatically renewed for a
further period of three years unless either Govern-
ment terminates it upon six—month prior written
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notice to the other.
ARTICEL VI

This Agreement may be amended by mutual
agreement between the two Governments through
the Exchange of Notes.

This Agreement is drawn up in duplicate in
the Chinese and English languages, both texts
being equally authentic.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,
duly authorized thereto by their respective
Governments have signed this Agreement.

DONE at Maseru, on the Twenty Seventh day
of the Sixth month of the Seventy Ninth year of
the Republic of China, corresponding to the
Twenty Seventh day of June of the year One
Thousand Nine Hundred and Ninety.

FOR THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF CHINA

[Signed]

The Hon Mr Y H Liu

Charge d’Affaires a.i.

Embassy of the Republic of China

FOR THE GOVERNMENT OF THE
KINGDOM OF LESOTHO

[Signed]

The Hon Mr M T Thabane
Minister of Foreign Affairs
Kingdom of Lesotho
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